
Tradition und Moderne verbinden - Das zeigt sich nicht nur im modernen Design
des denkmalgeschützten Martinshofes, sondern ganz besonders auf deinem
Teller. Unser Küchenchef Tino Zimmermann und sein Team lieben es, traditionelle
Kochkunst durch regionale Produkte authentisch zu interpretieren und auf smarte
Art und Weise zu präsentieren. Wir freuen uns, dass Du heute Bekanntes neu
entdecken darfst.

Tradition meets the future. Our style combines contemporary modern design with
the great heritage of our listed Martinshof building. Headchef Tino Zimmermann
draws his inspiration from this unique symbiosis and puts it on your plate. Him and
and his team combine traditional, regional products with a smart authentic local
cuilnary style. Be curious to rediscover the familiar.



HEIMISCHE CLASSIKER | LOCAL CLASSIKS

Brezen | Soft pretzel                                                                                                        5
Bayrische Brezen, hausgemachter Obazda |
Bavarian pretzel, homemade Obazda (Bavarian cheese spread)
*A, F 

Weißwurst | Bavarian veal sausage                                                                           10.5
ein Paar Münchner Weißwürste, süßer Senf, Brezen |
Two Munich veal sausages, sweet mustard, soft pretzel
*A, F, K  

Pflanzerl | Fried meatballs                                                                   klein | Small   14.5 
vom Kalb, Kartoffel-Gurken-Salat, Senfcreme |                                 groß | Large  20.5 
Veal meatballs, potato and cucumber salad, mustard cream
*A, E, F, I, K

Buchweizen-Brot-Knödel | Buckwheat bread dumplings                                        18.5
Gebratener Knödel, Rahmspinat, Spinatsalat, Bergkäse | 
Pan fried dumpling, creamy spinach, spinach salad, mountain cheese
*A, E, F, I, K

Böfflamott | Bavarian beef roast                                                                               24.5
Bayrischer Rinderbraten, Karottengemüse, Kartoffelpürre |
Bavarian roast beef, glazed carrots, mashed potatoes
*D, E, F 



ZU BEGINN | STARTERS

Heimischer Feldsalat | Local lamb´s lettuce                                                                11.5
Feldsalat, geräucherte Entenbrust, Kürbis, Preiselbeer-Dressing |
Lamb´s lettuce, smoked duckbreast, pumpkin, lingonberrie dressing
*A, D,2

Winterliche Blattsalate | Winter salad                                                                           8.5                        
Blattsalat, Maronen, gebratener Hokaido-Kürbis, Preiselbeer-Dressing |
Leaf salad, chestnuts, roasted Hokaido pumpkin,  lingonberrie dressing
*D, vegan

Martinshof Salat | Martinshof salad                                                   klein | Small       6.5
Blattsalat, Karotte, Gurke, Paprika |                                                   groß | Large     12.5
Lettuce, carrot, cucumber, bell pepper                                                                                                     

zur Wahl | A choice of
Apfel-Balsamico-Vinaigrette | Apple-balsamic vinaigrette
*D
Preiselbeer-Dressing | Lingonberrie dressing
*D



DER HAUPTGANG | MAIN COURSES

Wiener Schnitzel | Veal escalope                                                                                32
Bayrisches Kalb, Vollkornbrösel, Kartoffel-Gurke-Salat, kaltgerührte Preiselbeeren
Bavarian veal escalope, wholemeal breadcrumbs, potato and cucumber salad, 
cold-stirred lingonberries
*A, D, E, I, K

Schnitzel “Wiener Art” vom Schwäbisch Hällischen Landschwein |                     26.8
Schnitzel "Viennese style" from the Swabian-Hall pork                                           
Schwäbisch Hällischer Schweinerücken, Vollkornbrösel, Kartoffel-Gurke-Salat,
kaltgerührte Preiselbeeren |
Swabian-Hall pork loin, wholemeal breadcrumbs, potato and cucumber salad,
cold-stirred lingonberries
*A, D, E, I, K

Ente im Winter | Winter duck                                                                                       29
Bayrische confierte Entenkeule, Rosenkohl, Kartoffel-Tobinambur-Plätzchen,
Johannisbeersauce |
Bavarian confit duck leg, Brussels sprouts, potato jerusalem artichoke pattie,
blackcurrant sauce |
*D, E, F, I

Markt Schwabener Lachsforelle  | Local salmon trout                                            28.5
Filet von der Lachsforelle, Rote Beete Risotto, geschmorter Lauch |
Fillet of salmon trout, beetroot risotto, braised leek
*B, D, E, F

Orrechiette-Nudeln mit Lauchzwiebeln | Orrechiette pasta                                   18.5
Orrechiette-Nudeln, Radicchio, Trauben, Bavaria-Blu-Käse, Mandeln |
Orrechiette pasta, radicchio, grapes, Bavaria Blu cheese, almonds                                                       
*A, D, E, F, H 



ZUM ABSCHLUSS | DESSERT

Bieramisu | Beeramisu                                                                                                 7.2
Weißbier, Mascarpone, Pumpernickel-Biskuit, Kirschen, Sauerampfer |
Wheat beer, mascarpone, pumpernickel sponge cake, cherries, sorrel
*A, F,H 
                                                                                                
Schokoladenkuchen | Chocolate cake                                                                     10.5
Schokoladenkuchen mit flüssigem Kern, Rumtopffrüchte, 
Karamellcreme, Vanilleis | 
Chocolate cake with a liquid centre, rum pots, caramel cream, vanilla ice cream
*A, F, H

Hausgemachte Granita | Homemade Granita                                              100g     4.5     
gefrorene sizilianische Süßspeise mit einer Sorbet-ähnlichen Konsistenz |
Sicilian frozen dessert with a consistency similar to sorbet
*keine Allergene | No allergens

- Granita von der Kalamansi Wildorange | Calamansi lime granita
- Pflaumengranita | Plum granita
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Gluten | Gluten                                                          
Weizen | Wheat                                                            
Dinkel | Spelt                                                             
Roggen | Rye                                                               
Gerste | Barley                                                             
Hafer | Oat                                                                     
Fisch | Fish                                                                    
Krebstiere | Shellfish                                                
Schwefeldioxide - Sulfite | Sulphur dioxide – sulphites                                                    
Sellerie | Celery                                                        
Laktose | Lactose                                                       
Sesamsamen | Sesame seeds                              
Nüsse | Nuts                                                                 
Walnuss | Walnut
Haselnuss | Hazelnut
Mandeln | Almonds
Cashewkerne | Cashews
Eier | Eggs
Lupinen | Lupins
Senf | Mustard
Soja | Soya
Weichtiere | Molluscs
Erdnüsse | Peanuts

ALLERGENE | ALLERGENS 

1          
2        
3        
4         
5         
6         
7         
8         
9         
10        
11       
12        
13   

Farbstoff | Food colouring
Konservierungsstoff | Preservative
Antioxidationsmittel | Antioxidant
Geschmacksverstärker | Flavour enhancer
geschwefelt      | Sulphurated
geschwärzt | Blackened
gewachst | Waxed
Süßungsmittel | Sweetener
Aspartam- Phenylalaninquelle | Aspartame - source of phenylalanine
Phosphat | Phosphate
koffeinhaltig | Contains caffeine
chininhaltig | Contains quinine
mit Taurin | Contains taurine

ZUSATZSTOFFE | ADDITIVES 


